ROF-SAR FOR AIMPOINT MICRO - ROF-SAR 30MM FOR AIMPOINT
MICRO BLACK

The 30mm ROF-SAR is a drop-in upgrade for 30mm optics. The ROF-SAR adds

a mounting point for an AIMPOINT® Micro (T1-T2-CompM5) to provide for

quick transition to a non-magnified optic for close-range target engagement.

The ROF-SAR allows for user to orient the Micro optic at their desired w L9
orientation around the magnified optic. Additionally, the Micro can be zeroed '
for use with use with subsonic cartridges such as 300 AAC Blackout, while
allocating the magnified optic for use with supersonic ammunition. The 30mm
ROF-SAR for Micro is immediately available in MIL-STD Type lll, Class 2, hard
anodize, black. Compatible with: Aimpoint® - Micro R-1, H-1, H-2, T-1, T-2,
CompM5 Sig Sauer® - ROMEO4 , ROMEO5 & ROMEO-MSR Vortex Optics® -
Crossfire, Sparc | & Il Primary Arms® - Classic Series Gen Il, SLx Advanced
Rotary Knob Microdot, & SLx Compact 1x20 Prism Scope - ACSS-Cyclops
Holosun® Technologies - HS403(not HS403A), HE403, HS503, HE503,
HS515, & HS530 Series

Attributes

¢ Name: ROF-SAR 30MM FOR AIMPOINT MICRO BLACK

e Manufacturer: REPTILIA CORP

e Product no.: 100047228

e Mfr. No.: 100-120

e Color: Black

¢ Fits / Used For: Aimpoint Micro H1,Sig Sauer Romeo 4,Vortex Sparc 1,Sig Sauer Romeo 5,Sig Sauer
Romeo MSR,Vortex Crossfire,Vortex Sparc Il,Aimpoint Micro R-1,Aimpoint Micro T2,Aimpoint Micro
Comp5,Aimpoint Micro H2,Aimpoint T1,Primary SLx Advanced Rotary Micro

¢ Height: 30mm

¢ Delivery weight: 0.091kg

¢ Shipping height: 44mm

¢ Shipping width: 114mm

¢ Shipping length: 114mm

e UPC: 850022282027

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den ROFSAR 30mm fur
Aimpoint Micro

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des ROFSAR 30mm fiir Aimpoint Micro. Dieser Montagepunkt ist ein
praktisches Upgrade fiir lhre 30mm Optik. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine
sichere und effektive Verwendung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

e Der ROFSAR ist fiir den Einsatz mit Aimpoint Micro Optiken konzipiert. Verwenden Sie das Produkt nur fur
den vorgesehenen Zweck.

e Uberpriifen Sie regelmaRig, ob das Produkt ordnungsgemaR installiert und in gutem Zustand ist.

e Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedrftigen Personen auf.

¢ Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Installation und Nutzung auf Beschadigungen gepruft wird.
¢ Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschadigung oder Abnutzung aufweist.
Achten Sie darauf, dass die Montage korrekt und fest ist, um ein Verrutschen oder Lésen wahrend der
Nutzung zu vermeiden.

Verwenden Sie nur die empfohlenen Aimpoint Micro Optiken (T1, T2, H1, H2, CompM5) mit diesem
Produkt.

Seien Sie vorsichtig bei der Einstellung der MicroOptik fir subsonische Patronen, insbesondere bei der
Verwendung mit 300 AAC Blackout.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung der Installation

o Uberpriifen Sie, ob alle Teile des ROFSAR enthalten sind.
o Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.

2. Installation

o Montieren Sie den ROFSAR auf der 30mm Optik gemaR den beiliegenden Anweisungen.
o Positionieren Sie die MicroOptik in der gewunschten Ausrichtung um die vergroRerte Optik.
o Ziehen Sie alle Schrauben und Befestigungen fest, um eine sichere Montage zu gewahrleisten.

3. Nutzung

o Nach der Installation sollten Sie die Ausrichtung der Optiken Uberprifen, bevor Sie das Produkt in

der Praxis verwenden.
o Stellen Sie sicher, dass die MicroOptik korrekt flr Ihre Munitionseinstellungen (subsonisch oder

Ubertonig) konfiguriert ist.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den 6rtlichen Vorschriften fiir elektronische Abfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemaR recycelt oder entsorgt werden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Flr weitere Informationen oder Unterstitzung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Verkaufsort, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemal den EUVorgaben flr Produktsicherheit erstellt
wurden. Achten Sie darauf, alle Anweisungen zu befolgen, um lhre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewahrleisten.



ROFSAR for Aimpoint Micro Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ROFSAR for Aimpoint Micro. This product is designed to enhance your optics

experience by providing a secure mounting point for your Aimpoint Micro sight. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is compatible with your optics before installation.
Always inspect the product for any damage or defects before use.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all instructions for installation and usage to avoid potential hazards.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Only use the ROFSAR with the specified Aimpoint Micro models: T1, T2, CompM5, and others listed in the
product description.

Ensure that the mounting point is securely fastened before using the optics.

Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect performance.

Do not modify the product or use it for unintended purposes.

If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any specific tools
recommended by the manufacturer.
o Ensure that your workspace is clean and free of obstructions.

2. Installation Steps

o Remove the existing optic from your firearm, if applicable.

o Align the ROFSAR with the mounting point on your firearm.

o Securely attach the ROFSAR using the provided screws, ensuring that it is tightly fastened.

o Attach your Aimpoint Micro optic to the ROFSAR, adjusting its orientation to your preference.

3. Usage

o Once installed, check the alignment and stability of the optic before engaging in any shooting
activities.

o Regularly inspect the mounting point for any signs of wear or loosening during use.

o Zero the Micro optic according to the manufacturer's instructions, especially when using subsonic
cartridges.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and metal components.
¢ Do not dispose of the product with regular household waste.
¢ If unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the ROFSAR for Aimpoint Micro, please refer to the manufacturer's
website or customer support resources for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your ROFSAR for
Aimpoint Micro. Thank you for your attention to these guidelines.



Guide de sécurité pour le ROFSAR 30MM pour
AIMPOINT MICRO

Introduction

Merci d'avoir choisi le ROFSAR 30 mm pour AIMPOINT MICRO. Ce produit a été concu pour améliorer votre
expérience de tir en permettant une transition rapide entre une optique magnifiée et un point de montage
AIMPOINT® Micro. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Directives générales de sécurité

e Assurezvous que le ROFSAR est installé correctement avant de ['utiliser.

Ne modifiez pas le produit d'une maniere qui pourrait compromettre sa sécurité.

Utilisez uniquement des optiques et des accessoires compatibles avec le ROFSAR.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Vérifiez régulierement I'état du ROFSAR pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

* Ne regardez jamais directement a travers I'optique lorsqu'elle est montée sur une arme a feu chargée.
Assurezvous que l'arme est déchargée lorsque vous installez ou retirez le ROFSAR.

Utilisez des lunettes de protection lorsque vous tirez pour protéger vos yeux des débris.

Evitez de tirer dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter la sécurité.

Ne laissez jamais I'optique sans surveillance lorsqu'elle est montée sur une arme.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

1. Vérifiez le contenu de I'emballage : Assurezvous que toutes les pieces sont présentes.
2. Préparez l'optique : Démontez I'optique AIMPOINT® Micro de son support d'origine.
3. Fixez le ROFSAR :
o Alignez le ROFSAR avec le rail de montage de votre arme.
o Utilisez les vis fournies pour fixer solidement le ROFSAR.
4. Installez l'optique Micro :
o Montez I'optique AIMPOINT® Micro sur le ROFSAR.
o Ajustez l'orientation selon vos préférences.
5. Vérifiez l'installation : Assurezvous que tout est bien serré et en place avant de procéder.

Utilisation

e Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre optique AIMPOINT® Micro.
o Ajustez le réglage de I'optique pour I'adapter a votre type de munitions (subsoniques ou supersoniques).
e Pratiquez le tir a des distances variées pour vous habituer a la configuration.

Instructions d'élimination

¢ Ne jetez pas le ROFSAR avec les déchets ménagers.

e Consultez les réglementations locales sur I'élimination des équipements électroniques et des produits en
métal.

 Si possible, recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question relative a la sécurité ou a l'utilisation du ROFSAR, veuillez contacter le fabricant ou un
revendeur agréé. Assurezvous de conserver la documentation d'achat pour référence future.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et efficace de votre
ROFSAR 30 mm pour AIMPOINT MICRO. Merci de votre attention et restez en sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il ROFSAR
da 30 mm per AIMPOINT MICRO

Introduzione

Grazie per aver scelto il ROFSAR da 30 mm per AIMPOINT MICRO. Questo prodotto & progettato per migliorare la
tua esperienza di tiro, fornendo un punto di montaggio sicuro e versatile per le ottiche AIMPOINT. E importante
sequire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia adatto per I'uso previsto e che sia compatibile con le ottiche AIMPOINT
specificate.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Verifica che tutte le viti e i collegamenti siano serrati prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve.

Non modificare il prodotto in alcun modo; eventuali modifiche possono compromettere la sicurezza e la
funzionalita.

Assicurati di utilizzare solo ottiche compatibili per evitare problemi di montaggio e funzionamento.
Durante I'installazione e I'uso, indossa sempre occhiali protettivi.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari: cacciavite, chiave esagonale, ecc.
o Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare I'installazione.

2. Installazione:

o Rimuovi il ROFSAR dalla confezione e controlla che non ci siano danni.

o Posiziona il ROFSAR sulla tua ottica ingrandita, assicurandoti che sia allineato correttamente.

o Fissa il ROFSAR utilizzando le viti fornite, serra bene senza forzare.

o Monta l'ottica AIMPOINT Micro sul ROFSAR seguendo le istruzioni specifiche del produttore per
I'ottica.

o Dopo l'installazione, verifica che I'ottica Micro sia in posizione e funzionante.

o Regola I'ottica Micro per ottenere la migliore visibilita e precisione.

o Utilizza I'ottica ingrandita e il Micro in base alle tue esigenze, tenendo presente che il Micro puo
essere azzerato per I'uso con cartucce subsoniche.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento di materiali elettronici e componenti meccanici.
¢ Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono punti di raccolta per materiali specifici.



¢ Se il prodotto € danneggiato, contatta le autorita locali per informazioni su come smaltirlo in sicurezza.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o necessita di assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o a
consultare il sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto.



Instrukcja bezpieczenstwa dla ROFSAR FOR
AIMPOINT MICRO

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ROFSAR dla AIMPOINT MICRO. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpieczehstwa uzytkownikéw oraz prawidtowego uzytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej
w zakresie bezpieczenstwa produktéw. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z niniejszym dokumentem przed
uzyciem.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Zawsze korzystaj z produktu zgodnie z przeznaczeniem.

e Sprawdz produkt przed kazdym uzyciem, aby upewni¢ sie, ze nie ma widocznych uszkodzen.
Uzywaj produktu tylko z kompatybilnymi urzadzeniami optycznymi, jak wymieniono w specyfikacji.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

Nigdy nie uzywaj produktu w warunkach, ktére mogg prowadzi¢ do jego uszkodzenia lub niewtasciwego
dziatania.

Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg odpowiednio zamocowane przed uzyciem.

Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, ktére moga uszkodzi¢ anodowang powierzchnie.

Zawsze uzywaj okularéw ochronnych podczas instalacji lub regulacji optyki.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg czyste i wolne od zanieczyszczen.

Zdejmij ostone z miejsca montazu na broni.

Umies¢ ROFSAR w odpowiednim migejscu montazowym, upewniajac sie, ze jest stabilny.
Uzyj odpowiednich narzedzi, aby dokreci¢ sruby mocujgce, zgodnie z instrukcjg producenta.

[¢]

o

[¢]

2. Uzytkowanie:

o Skieruj optyke w odpowiednig strone, aby uzyskaé najlepsze rezultaty celowania.

o Ustaw optyke Micro w preferowanej orientacji, zgodnie z potrzebami uzytkownika.

o Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy sg dobrze zamocowane i nie wykazuja oznak
zuzycia.

Instrukcje dotyczace utylizacji
¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.

¢ Nie wrzucaj produktu do ognia, poniewaz moze to prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.
e Zwré¢ uwage na oznaczenia dotyczace recyklingu i utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczace dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczehstwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.



Zakonczenie

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych zasad pomoze zapewnic¢ bezpieczne i efektywne
korzystanie z ROFSAR dla AIMPOINT MICRO. Dziekujemy za uwage i zyczymy udanych doswiadczen z
produktem.



ROFSAR 30MM Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa ROFSAR 30MM tuotteen kayttdohjeeseen. Tama ohje sisaltaa tarkeita tietoja tuotteen turvallisesta
kaytosta, asennuksesta ja havittamisesta. Lue tdma ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttdéa varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kayttékokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet

Tuotteen turvallisuus on tarkeaa, ja sen kayttoon liittyy tiettyja riskeja. Varmista, ettda ymmarrat
seuraavat ohjeet:

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, etta kaikki asennustyot suoritetaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista saanndllisesti, etta tuote on hyvassa kunnossa, eika siina ole vaurioita.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

[Imoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos se aiheuttaa onnettomuuksia.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvaohjeet Kaytossa

¢ Varmista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen kayttéa.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse.

Kayta vain valmistajan suosittelemaa optiikkaa ja lisavarusteita.

Ole varovainen, kun vaihdat tai saadat tuotetta, jotta valtat vahingot itsellesi tai muille.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta kaikki tarvittavat tydkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
o Kiinnitd ROFSAR 30MM optiikkaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.
o Tarkista, etta kiinnitys on tiukka ja turvallinen ennen kayttéa.

2. Kaytto:

o Aseta optiikka haluamaasi suuntaan ennen kayttéa.
o Varmista, etta optiikka on nollattu oikein kaytettavaksi subsonicpatruunoiden kanssa.
o Kayta tuotetta vain turvallisissa ymparistdissa, joissa on riittava nakyvyys ja tilaa.

Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittaa paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.
o Al3 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen havittamiseen.

Lisatiedot ja Tuki

e Mikali tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He voivat tarjota sinulle
tarvittavat tiedot ja avun.

Lue ja noudata naita ohjeita varmistaaksesi ROFSAR 30MM tuotteen turvallisen ja tehokkaan kaytén. Kiitos, ettd
valitsit ROFSAR!



Sakerhetsinstruktioner for ROFSAR 30MM for
AIMPOINT MICRO

Introduktion

Tack for att du valt ROFSAR 30MM for AIMPOINT MICRO. Denna produkt ar designad for att forbattra din optiska
upplevelse och sakerhet. For att sakerstalla korrekt och saker anvandning, vanligen Ias och f6lj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produkten ar avsedd for anvandning med specifika optiska enheter. Anvand endast kompatibla modeller.
e Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och sarbara grupper.

¢ Vid onlinekdp, sakerstall att forsaljaren foljer EU:s sakerhetsstandarder.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Undvik att anvanda produkten i ogynnsamma vaderforhallanden som starka regn eller snéfall.
Kontrollera att alla monteringskomponenter ar ordentligt fasta innan anvandning.

Anvand skyddsglasdgon nar du monterar eller justerar produkten for att skydda 6gonen fran eventuella
skrap.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Montering av ROFSAR 30MM:

[¢]

Kontrollera att du har alla nédvandiga delar innan du pabdrjar installationen.

Fast ROFSAR pa den forstarkta optiken enligt tillverkarens instruktioner.

Justera AIMPOINT® Micro enheten i énskad riktning.

Se till att alla skruvar ar atdragna ordentligt for att forhindra att enheten lossnar under
anvandning.

o

[¢]

[¢]

2. Anvandning av ROFSAR 30MM:

o Nar du anvander produkten, se till att sikta noggrant och vara medveten om din omgivning.

o Anvand produkten endast i syften som ar avsedda for jakt eller sportskytte.

o Om du upplever nagra problem med produkten, sluta anvanda den omedelbart och kontakta
support.

Avfallshanteringsinstruktioner
e Nar produkten inte langre ar anvandbar, kassera den pa ett miljévanligt satt.

¢ Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av elektronik och metallprodukter.
e Undvik att slanga produkten med hushallsavfall.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller ytterligare std, vanligen kontakta din aterférsaljare eller tillverkaren. Kontrollera alltid att du
har den senaste informationen och sakerhetsuppdateringar.

Dessa sakerhetsinstruktioner ar utformade for att hjalpa dig att anvanda ROFSAR 30MM fér AIMPOINT MICRO pa



ett sakert och effektivt satt. Tack fér att du prioriterar sdkerhet och ansvar i din anvandning av denna produkt.



Navod k bezpecnému pouzivani ROFSAR pro
AIMPOINT MICRO

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili produkt ROFSAR pro AIMPOINT MICRO. Tento navod obsahuje dilezité informace o
bezpecném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. Prosim, peclivé si pfectéte tento dokument, abyste zajistili
bezpelné a efektivni pouzivani vaseho zafizeni.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim produktu se ujistéte, Ze jste se sezndmili se vSemi pokyny a varovanimi v tomto
dokumentu.

¢ Produkt je uréen pouze pro dospélé uzivatele. Udrzujte mimo dosah déti.

e Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poSkozeni.

o V pripadé poskozeni produktu nepouzivejte ho a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Priinstalaci a pouzivani produktu dbejte na to, abyste se vyhnuli jakymkoliv nebezpecnym situacim, jako
je pad nebo zranéni.

Neprovadeéjte Upravy produktu, které nejsou uvedeny v tomto navodu.

Pouzivejte produkt pouze v souladu s jeho uréenim.

Pokud pouzivate podzvukové ndboje, nastavte Micro optiku na nulu, abyste zajistili spradvné zaméreni.

¢ Pfi pouzivani produktu se ujistéte, ze je spravné namontovan a zajistén.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Pfiprava:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potrebné néastroje pro instalaci.
o Zkontrolujte, zda mate spravny montazni bod pro AIMPOINT® Micro (T1T2CompM5).

2. Instalace:

o Umistéte ROFSAR na optiku 30mm.

o Ujistéte se, Ze je montazni bod spravné zarovnan s optikou.

o Pouzijte vhodné Srouby k upevnéni ROFSAR k optice a utdhnéte je podle pokynd vyrobce.
3. Pouziti:

o Po instalaci nastavte Micro optiku do pozadované pozice.
o Pri zamérovani na cile dbejte na to, abyste méli stabilni oporu.
o Pravidelné kontrolujte, zda je produkt spravné upevnén a bez poskozeni.

Pokyny pro likvidaci

¢ Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Nevyhazujte elektrické a elektronické zarizeni do bézného odpadu. Informujte se 0 moznostech recyklace.



Kontakt pro dalsSi podporu

V pripadé dotazll nebo potrfebné podpory se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k
dispozici informace o produktu, v€etné ¢isla modelu a data zakoupeni.

Tento navod byl vytvoren v souladu s narizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR). Udrzujte si aktualni
informace o bezpecnostnich pokynech a pfipadnych vyzvach k vraceni produktu prostfednictvim oficidlnich
kanall. Dékujeme, ze dbate na bezpecdnost pfi pouzivani nasich produktd.
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